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Die Hirten

82 Kommet, ihr Hirten
Come all you shepherds

Nesem vdm noviny

T, M: from Bohemia (before 1870)
D: Carl Riedel (1827-1888)
S.E: GBB
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1. Kom- met,_ ihr—_ Hir - ten,_— ihr— Min - ner__ und_ Fraun,
1.Come all___ you___ shep - herds, now_ mark the__ loud_  bell,
1.Ne - sem_ vim__ no - vi - ny,.— po - slou - chej - e,
kom - met,_ das__ lieb - li - che_ Kind - lein_ zu__ schaun!
all you_ near—. Beth - le hem_  hear what_  we__  tell:
zbet - 1ém - ské__ kra - ji - ny,_ po - zor_ dej - e,
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Kom - met, kom - met, kom - met, kom - met,
Lis - ten, lis ten, lis ten, lis - ten,
Slys - te, slys - te, slys - te, sly§ - te,
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Chri - stus, der Herr, ist heu - te ge - bo - ren,
lis - ten to me and give full at - ten - tion, Firch - tet__ euch nicht!
sly§ - te je pil - né& a ne-o-myl- ng n . B - Kand well"
den Gott zum Hei - land euch hat er - ko - ren. roz - i - mej - te.
lis - ten to me and give full at - ten - tion.
slyS - te  je pil - n& a ne - 0 - myl - né&
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kom - met, kom - met! Fiirch - tet euch nicht!
lis - ten, lis - ten, un - der - stand well!
slys - te, slys - te, roz - ji - me - e

. 2. Lasset uns sehen in Bethlehems Stall,
was uns verheiBen der himmlische Schall.
Was wir dort finden, lasset uns kiinden,
lasset uns preisen in frommen Weisen!

Halleluja!

3. Wahrlich, die Engel verkiindigen heut

Bethlehems Hirtenvolk gar groBe Freud.

Nun soll es werden Friede auf Erden,

den Menschen allen ein Wohlgefallen:
Ehre sei Gott!

Ostinato
2. Kommet, kommet! Halleluja!
3. Kommet, kommet! Ehre sei Gott!

2. Hark how the angels their glad chorus ring,

Christ is born, glory and wonder they sing.

Run to the manger, greet him and worship,

run to the manger, greet him and worship,
gifts offering.

3. Can it be, is it then true what they say?

Jesus the Light of the World born today?

All men on earth rejoice and be merry,

all men on earth rejoice and be merry,
worship and pray!

Ostinato
2. Worship, worship, gifts offering.
3. Worship,worship, worship and pray!
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